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Verzoek om een advies van het Hof van Justitie over de 
verenigbaarheid met de Verdragen van de voorgestelde 
Partnerschapsovereenkomst EU-Mercosur (EMPA) en de 
interim-handelsovereenkomst (ITA)
Resolutie van het Europees Parlement van 21 januari 2026 met 
een verzoek aan het Hof van Justitie om advies over de 
verenigbaarheid van de voorgestelde Partnerschapsovereenkomst 
tussen de Europese Unie en haar lidstaten, enerzijds, en de 
Zuidelijke Gemeenschappelijke Markt, de Argentijnse Republiek, 
de Federale Republiek Brazilië, de Republiek Paraguay en de 
Republiek ten oosten van de Uruguay, anderzijds, en de 
voorgestelde Interimovereenkomst inzake handel tussen de 
Europese Unie, enerzijds, en de Zuidelijke Gemeenschappelijke 
Markt, de Argentijnse Republiek, de Federale Republiek Brazilië, 
de Republiek Paraguay en de Republiek ten oosten van de 
Uruguay, anderzijds, met de Verdragen (2026/2560(RSP))

Het Europees Parlement,

– gezien de voorgestelde Partnerschapsovereenkomst tussen de 
Europese Unie en haar lidstaten, enerzijds, en de Zuidelijke 
Gemeenschappelijke Markt, de Argentijnse Republiek, de Federale 
Republiek Brazilië, de Republiek Paraguay en de Republiek ten 
oosten van de Uruguay, anderzijds (12450/2025),

– gezien de voorgestelde Interimovereenkomst inzake handel tussen 
de Europese Unie, enerzijds, en de Zuidelijke Gemeenschappelijke 
Markt, de Argentijnse Republiek, de Federale Republiek Brazilië, de 
Republiek Paraguay en de Republiek ten oosten van de Uruguay, 
anderzijds (12419/2025),

– gezien het voorstel voor een besluit van de Raad betreffende de 
sluiting, namens de Europese Unie, van de 
Partnerschapsovereenkomst tussen de Europese Unie en haar 
lidstaten, enerzijds, en de Zuidelijke Gemeenschappelijke Markt, de 
Argentijnse Republiek, de Federale Republiek Brazilië, de Republiek 
Paraguay en de Republiek ten oosten van de Uruguay, anderzijds 



(COM(2025)0357), 

– gezien het voorstel voor een besluit van de Raad betreffende de 
sluiting, namens de Europese Unie, van de Interimovereenkomst 
inzake handel tussen de Europese Unie, enerzijds, en de Zuidelijke 
Gemeenschappelijke Markt, de Argentijnse Republiek, de Federale 
Republiek Brazilië, de Republiek Paraguay en de Republiek ten 
oosten van de Uruguay, anderzijds (COM(2025)0339), 

– gezien het ontwerpbesluit van de Raad betreffende de sluiting, 
namens de Europese Unie, van de Partnerschapsovereenkomst 
tussen de Europese Unie en haar lidstaten, enerzijds, en de 
Zuidelijke Gemeenschappelijke Markt, de Argentijnse Republiek, de 
Federale Republiek Brazilië, de Republiek Paraguay en de Republiek 
ten oosten van de Uruguay, anderzijds (12443/2025),

– gezien het besluit van de Raad van 9 januari 2026 betreffende de 
ondertekening en de voorlopige toepassing van de 
Interimovereenkomst inzake handel tussen de Europese Unie, 
enerzijds, en de Zuidelijke Gemeenschappelijke Markt, de 
Argentijnse Republiek, de Federale Republiek Brazilië, de Republiek 
Paraguay en de Republiek ten oosten van de Uruguay, anderzijds 
(12417/1/2025 REV 1), 

– gezien het ontwerpbesluit van de Raad betreffende de sluiting, 
namens de Europese Unie, van de Interimovereenkomst inzake 
handel tussen de Europese Unie, enerzijds, en de Zuidelijke 
Gemeenschappelijke Markt, de Argentijnse Republiek, de Federale 
Republiek Brazilië, de Republiek Paraguay en de Republiek ten 
oosten van de Uruguay, anderzijds (12418/1/2025 REV 1),

– gezien artikel 3, lid 5, artikel 4, lid 3, artikel 10, lid 3, artikel 13, 
lid 2, en artikel 21 van het Verdrag betreffende de Europese Unie 
(VEU),

– gezien artikel 218 van het Verdrag betreffende de werking van de 
Europese Unie (VWEU), en met name de leden 2, 4, 5, 6, 8, 10 en 11,

– gezien de artikelen 11, 168, 169, 171 en 191 VWEU,

– gezien de artikelen 35, 37 en 38 van het Handvest van de 
grondrechten van de Europese Unie (het Handvest),

– gezien de onderhandelingsrichtsnoeren van de Raad van 1999 voor 
de overeenkomst tussen de Europese Unie en de vier stichtende 
leden van Mercosur: Argentinië, Brazilië, Paraguay en Uruguay 
(hierna “de onderhandelingsrichtsnoeren van 1999” genoemd),

– gezien het beginselakkoord tussen de Europese Unie en de vier 
stichtende leden van Mercosur, namelijk Argentinië, Brazilië, 
Paraguay en Uruguay, dat na onderhandelingen in 2019 tot stand is 



gekomen, en de nieuwe en herziene hoofdstukken en de protocollen 
en bijlagen daarbij,

– gezien advies 1/17 van het Hof van Justitie van de Europese Unie 
(HvJ-EU) van 30 april 2019 over de Brede Economische en 
Handelsovereenkomst tussen Canada, enerzijds, en de Europese 
Unie en haar lidstaten, anderzijds (CETA) en advies 2/15 van het 
HvJ-EU van 16 mei 2017 over de vrijhandelsovereenkomst tussen de 
Europese Unie en de Republiek Singapore,

– gezien het kaderakkoord over de betrekkingen tussen het Europees 
Parlement en de Europese Commissie1, en met name de punten 23-
29 betreffende internationale overeenkomsten,

– gezien de conclusies van de Raad van 22 mei 2018 over de 
onderhandelingen over en de sluiting van handelsovereenkomsten 
van de EU (hierna “de conclusies van de Raad van 2018” genoemd), 
en met name punt 3,

– gezien artikel 117, lid 6, van zijn Reglement,

A. overwegende dat de Commissie in 2019 het beginselakkoord heeft 
gepubliceerd, waarin de onderhandelingsresultaten van het 
handelsgedeelte van de associatieovereenkomst tussen de EU en 
Mercosur samengevat zijn; overwegende dat de Commissie in 
december 2024 aankondigde dat zij de onderhandelingen over de 
overeenkomst tussen de EU en Mercosur had afgerond; 
overwegende dat de Commissie op 3 september 2025 de 
overeenkomst tussen de EU en Mercosur heeft gepresenteerd als 
twee parallelle wetgevingsteksten, namelijk de 
partnerschapsovereenkomst tussen de EU en Mercosur (EMPA) en 
een interim-handelsovereenkomst (ITA), en haar voorstellen aan de 
Raad heeft voorgelegd met het oog op de ondertekening en sluiting 
van de EMPA; overwegende dat de EMPA een gemengde 
kaderovereenkomst is, die unanieme goedkeuring door de Raad, de 
goedkeuring van het Parlement en ratificatie door alle 27 lidstaten 
vereist voordat zij volledig in werking kan treden; overwegende dat 
de ITA alleen betrekking heeft op de bepalingen die onder de 
exclusieve bevoegdheid van de EU vallen en dat voor de 
inwerkingtreding ervan slechts een gekwalificeerde meerderheid in 
de Raad en de goedkeuring van het Parlement vereist is;

B. overwegende dat de interregionale kaderovereenkomst voor 
samenwerking van 1995, die de basis vormt voor de 
onderhandelingsrichtsnoeren van 1999, in de preambule werd 
gepresenteerd als “voorbereidingsfase voor de sluiting van een 
interregionale associatieovereenkomst” met als doel “de 
voorwaarden te scheppen voor de oprichting van een interregionale 

1 PB L 304 van 20.11.2010, blz. 47, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2010/1120/oj.

http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2010/1120/oj


associatie”;

C. overwegende dat in de onderhandelingsrichtsnoeren van 1999 
machtiging werd verleend voor onderhandelingen over een 
associatieovereenkomst met de Mercosur-landen, waarvoor 
eenparigheid van stemmen in de Raad en ratificatie door de 
nationale parlementen vereist waren; overwegende dat de reikwijdte 
van de ITA en de gevolgen ervan voor het vetorecht van de lidstaten 
niet konden worden voorzien op het moment dat dit mandaat werd 
verleend en overeengekomen; overwegende dat de Raad zijn 
standpunt in zijn conclusies van 2018 heeft bevestigd en het 
volgende heeft verklaard: “Het is aan de Raad om te besluiten of hij 
op deze basis onderhandelingen wil openen. Het is eveneens aan de 
Raad om van geval tot geval over de splitsing van 
handelsovereenkomsten te beslissen. Afhankelijk van de inhoud 
moeten associatieovereenkomsten gemengd zijn. De overeenkomsten 
waarover momenteel wordt onderhandeld, zoals die met Mexico, 
Mercosur en Chili, zullen gemengde overeenkomsten blijven”; 
overwegende dat in de handelsovereenkomst tussen de EU en 
Mercosur, waarover in juli 2019 een beginselakkoord is bereikt, ook 
wordt verwezen naar de associatieovereenkomst tussen de EU en 
Mercosur; overwegende dat een afwijking van de 
onderhandelingsrichtsnoeren van 1999 en de conclusies van de Raad 
van 2018 als onverenigbaar met het EU-recht zou kunnen worden 
beschouwd;

D. overwegende dat de nationale parlementen in verschillende lidstaten 
zich reeds hebben uitgesproken tegen de ratificatie van de 
overeenkomst tussen de EU en Mercosur door resoluties in die zin 
aan te nemen; overwegende dat de scheiding van de overeenkomst 
tussen de EU en Mercosur in twee afzonderlijke wetgevingsteksten, 
namelijk de EMPA en de ITA, het recht van de nationale parlementen 
om de ITA te ratificeren, omzeilt; overwegende dat het belangrijk is 
te zorgen voor een doeltreffende raadpleging van burgers, het 
Europees Parlement, nationale en regionale parlementen, het 
maatschappelijk middenveld en andere belanghebbenden in elke fase 
van het proces om de democratische verantwoordingsplicht te 
waarborgen;

E. overwegende dat in hoofdstuk 21, artikel 21.4, punt b), en 
hoofdstuk 1, artikel 1.3, punt k), van de ITA een nieuw ontworpen 
mechanisme of clausule voor evenwichtsherstel wordt 
geïntroduceerd op grond waarvan een partij schadevergoeding kan 
vorderen indien “een door de andere partij toegepaste maatregel een 
voordeel dat zij uit hoofde van de bestreken bepalingen geniet, 
tenietdoet of aanzienlijk beperkt op een wijze die de handel tussen 
de partijen ongunstig beïnvloedt, ongeacht of een dergelijke 
maatregel in strijd is met de bepalingen van deze overeenkomst, 
tenzij uitdrukkelijk anders is bepaald”; overwegende dat dit 
mechanisme tot doel heeft de economische gevolgen van de 



wetgeving of praktijk van een handelspartner te compenseren, zelfs 
wanneer deze niet in strijd zijn met de bepalingen van de 
overeenkomst; overwegende dat bijvoorbeeld artikel 21.20 en 
artikel 21.21 van hoofdstuk 21 van de ITA bepalen dat een 
tegenmaatregel pas wordt opgeschort wanneer de maatregel in 
kwestie is “ingetrokken of gewijzigd zodat die tenietdoening of 
wezenlijke vermindering is weggenomen”; overwegende dat dit 
mechanisme door de Mercosur-landen zou kunnen worden gebruikt 
om druk uit te oefenen op de EU om af te zien van de vaststelling of 
handhaving van wetgeving en andere maatregelen op het gebied van 
klimaat- en milieubescherming, voedselveiligheid of een verbod van 
bepaalde pesticiden;

F. overwegende dat de interpretatie van de Braziliaanse regering van 
de temporele werkingssfeer van de clausule voor evenwichtsherstel 
verschilt van de interpretatie van de Commissie, waarbij Brazilië van 
mening is dat deze al teruggaat tot 2019;

G. overwegende dat deze clausule breder is dan de bestaande clausules 
in eerdere door de EU gesloten vrijhandelsovereenkomsten en qua 
reikwijdte en inhoud verschilt van de clausule in de Algemene 
Overeenkomst betreffende tarieven en handel (GATT) en artikel 26, 
lid 1, van het Memorandum inzake geschillenbeslechting van de 
WTO; overwegende dat de clausule voor evenwichtsherstel in de 
GATT nooit is ingeroepen tegen wetgeving inzake duurzame 
ontwikkeling, vermoedelijk omdat dergelijke wetgeving onder de 
algemene uitzonderingsclausule van artikel XX van de GATT zou 
vallen;

H. overwegende dat de mogelijkheid dat de Mercosur-landen een 
schadevergoeding krijgen voor de handelseffecten van de 
duurzaamheidsmaatregelen van de EU de medewetgevers van de EU 
ertoe kan aanzetten af te zien van de vaststelling van dergelijke 
maatregelen en druk kan uitoefenen op de Commissie om de huidige 
wetgeving in te trekken, te wijzigen of de uitvoering ervan stop te 
zetten; overwegende dat het mechanisme met name gevolgen kan 
hebben voor wetgeving die gericht is op het behoud van de rechten 
die worden beschermd door het Handvest en de Verdragsbeginselen 
waarop de rechtsorde van de EU berust;

I. overwegende dat er aanzienlijke verschillen bestaan tussen de 
regelgeving van de EU en die van de Mercosur-landen op het gebied 
van voedselproductie en sanitaire en veterinaire normen; 
overwegende dat de overeenkomst tussen de EU en Mercosur de 
audit- en controlemaatregelen voor de invoer van 
landbouwproducten uit de Mercosur-landen beperkt; overwegende 
dat hoofdstuk 6 van de ITA, dat gaat over sanitaire en fytosanitaire 
maatregelen, verschillende maatregelen omvat die de bestaande 
controlemechanismen verzwakken; overwegende dat sanitaire en 
fytosanitaire maatregelen overeenkomstig artikel 6.12, lid 2, slechts 



aanvaardbaar zijn indien zij voorlopig zijn en “binnen een redelijke 
termijn” worden herzien; overwegende dat de toepassing van het 
voorzorgsbeginsel in het EU-recht niet afhankelijk wordt gesteld van 
een dergelijk vereiste;

J. overwegende dat hoofdstuk 18 van de ITA, dat gaat over handel en 
duurzame ontwikkeling, de toepassing van het voorzorgsbeginsel 
beperkt, met name tot situaties waarin sprake is van een “risico van 
ernstige aantasting van het milieu of een risico voor de gezondheid 
en veiligheid op het werk”; overwegende dat deze beperkingen 
kunnen leiden tot een verlaging van het niveau van gezondheids-, 
consumenten- en milieubescherming in de EU; overwegende dat de 
huidige EU-maatregelen die op grond van het voorzorgsbeginsel van 
de EU zijn toegestaan, voor een arbitragepanel kunnen worden 
aangevochten en schadevergoedingen kunnen rechtvaardigen;

1. is bezorgd dat de opsplitsing van de overeenkomst tussen de EU en 
Mercosur in de EMPA en de ITA onverenigbaar is met artikel 218, 
leden 2 en 4, VWEU, alsook met het beginsel van 
bevoegdheidstoedeling, het beginsel van institutioneel evenwicht en 
het beginsel van loyale samenwerking zoals verankerd in artikel 4, 
lid 3, en artikel 13, lid 2, VEU; is bezorgd dat de door de Raad 
vastgestelde onderhandelingsrichtsnoeren niet worden nageleefd en 
dat dit gevolgen heeft voor de stemprocedure in de Raad en de 
nationale parlementen kan beletten hun legitieme mening over de 
overeenkomst te geven;

2. is bezorgd dat het mechanisme voor evenwichtsherstel waarin de 
overeenkomst tussen de EU en Mercosur voorziet, op zijn minst 
onverenigbaar is met de artikelen 11, 168, 169 en 191 VWEU en de 
artikelen 35, 37 en 38 van het Handvest en een bedreiging vormt 
voor het vermogen van de EU om de autonomie van de rechtsorde 
van de EU in stand te houden;

3. vreest dat de EMPA en de ITA de toepassing van het 
voorzorgsbeginsel in gevaar brengen, wat zou kunnen leiden tot 
onverenigbaarheid met ten minste de artikelen 168, 169 en 191 
VWEU en de artikelen 35, 37 en 38 van het Handvest; is eveneens 
bezorgd dat het voorzorgsbeginsel wordt aangetast door de aan een 
arbitragepanel verleende bevoegdheid om de toepassing van het 
voorzorgsbeginsel door de EU te beoordelen;

4. besluit het Hof van Justitie overeenkomstig artikel 218, lid 11, VWEU 
om een advies te verzoeken over de verenigbaarheid met de 
Verdragen van de voorgestelde overeenkomst en van de door de EU 
voorgestelde sluiting van de EMPA en de ITA, en over de procedure 
die is gevolgd om tot die sluiting te komen;

5. verzoekt zijn Voorzitter snel de nodige maatregelen te nemen om het 
advies van het Hof van Justitie in te winnen en deze resolutie ter 



informatie te doen toekomen aan de Raad en de Commissie.


